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Rechtspraak/Jurisprudence

Cour de justice de l’Union européenne 21 février
2013

RVS Levensverzekeringen NV / Belgische Staat

Affaire: C-243/11ASSURANCE TERRESTREAssurance de personnes – Assurance vie – Droit del’Union européenne –  Impôts indirects et taxes parafis-cales sur les primes d’assurance –  Transfert de résidencedu preneur d’assuranceLANDVERZEKERINGPersonenverzekering – Levensverzekering – EU-recht –Indirecte belastingen en parafiscale heffingen op verze-keringspremies – Overdracht van verblijfplaats van deverzekeringnemerLe droit européen de l’assurance vie (à l’époque desfaits, l’article 50 de la directive 2002/83/CE du Parle-ment européen et du Conseil du 5 novembre 2002 con-cernant l’assurance directe sur la vie (JOUE L. 345, p. 1))prévoit l’assujettissement des contrats d’assurance vieaux impôts indirects et aux taxes parafiscales sur lesprimes en vigueur dans ‘l’Etat membre de l’engage-ment’, à savoir, en assurance vie individuelle, l’Etatmembre de résidence habituelle du preneur d’assu-rance.Dans le cadre d’un litige opposant une compagnied’assurance néerlandaise à l’administration fiscalebelge, la Cour de justice de l’Union européenne a, dansl’arrêt du 21 février 2013, RVS Levensverzekeringen,jugé, en substance, que cette compétence fiscale revientà l’Etat membre dans lequel le preneur d’assuranceréside habituellement au moment où il procède au ver-sement de la prime. Il s’ensuit que, lorsque, après avoirconclu le contrat dans l’Etat membre dans lequel il rési-dait habituellement à ce moment (Etat membre A) avecune compagnie d’assurance établie dans ce même Etatmembre, le preneur d’assurance émigre dans un autreEtat membre (Etat membre B), les primes payées par lepreneur après le transfert de sa résidence habituelledans cet autre Etat membre sont assujetties aux impôtsindirects et aux taxes parafiscales en vigueur dans cetEtat membre B.Les règles de compétence en la matière étant inchangéesdans la directive ‘Solvabilité II’ (art. 157), l’arrêt doit ren-dre les assureurs attentifs au changement de régimed’imposition indirecte et parafiscale des primes qui peutdécouler d’un transfert de résidence du preneur en coursde contrat, ainsi qu’au respect dû, le cas échéant, auxmesures adoptées par l’Etat membre compétent pourassurer la perception effective des impôts indirects etdes taxes parafiscales sur son territoire.
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Wetgeving/Législation

Wet van 14 januari 2013 houdende fiscale en andere
bepalingen betreffende justitie, BS 31 januari 2013VOORAFGAANDE TITEL SV.Verval van strafvordering – Verjaring – SchorsingTITRE PRELIMINAIRE C.I.CR.Extinction de l’action publique –  Prescription – Suspen-sionOp 10 februari 1013 is de wet van 14 januari 2013 hou-dende fiscale en andere bepalingen betreffende justitiein werking getreden (BS 31 januari 2013). Deze wetroept een nieuwe schorsingsgrond van de verjaring inhet leven, en geeft daarmee uitvoering aan een aanbeve-ling van de Parlementaire Onderzoekscommissie naar deGrote Fiscale Fraudedossiers. Die commissie had in eenaantal zaken vastgesteld dat het langdurig onderzoekhad geleid tot de verjaring van de strafzaak. De wet van14 januari 2013 wijzigt nu artikel 24 V.T.Sv., datvoortaan bepaalt dat de verjaring van de strafvorderinggeschorst is wanneer in het kader van de regeling van derechtspleging door de onderzoeksrechter of door deKamer van Inbeschuldigingstelling bijkomend onder-zoek wordt bevolen. Hetzelfde geldt wanneer de raadka-mer, ingevolge een overeenkomstig artikel 61quinquies
juncto 127, § 3 Sv. ingediend verzoek, de rechtsplegingniet kan regelen. De schorsing loopt volgens artikel 24V.T.Sv. vanaf de dag van de eerste zitting voor de raadka-mer in het kader van de regeling van de rechtspleging, eneindigt op de dag vóór de eerste zitting van het onder-zoeksgerecht waarop de regeling van de rechtsplegingwordt hernomen. De schorsing geldt ongeacht of hetgevraagde bijkomend onderzoek wordt toegestaan ofniet, maar mag niet langer dan één jaar duren.Te noteren valt dat deze regeling enkel geldt in het kadervan de regeling van de rechtspleging, zodat wanneer nogtijdens het onderzoek aan de onderzoeksrechter bijko-mend onderzoek wordt gevraagd op grond van artikel61quinquies Sv., de verjaring van de strafvordering dusniet geschorst wordt.Het gewijzigde artikel 24 V.T.Sv. voorziet daarnaast ineen gelijkaardige regeling voor het geval het vonnisge-recht de behandeling van de zaak uitstelt met het oog ophet verrichten van bijkomend onderzoek. In dat gevalloopt de schorsing van de verjaring vanaf de dag waarophet vonnisgerecht beslist de zaak uit te stellen tot op dedag vóór de eerste zitting waarop de behandeling van de
9. Advocaat te Brussel.


